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Objašnjenje simbola prikazanih na vanjskoj ili unutarnjoj jedinici: 

UPOZORENJE Ovaj znak govori da ureÿaj koristi zapaljive tvari. Ako te tvari 
iscure i ako se izloåe izvoru vatre, postoji opasnost od poåara. 

OPREZ Ovaj znak pokazuje da je potrebno paåOjivo proþitati upute za 
upotrebu.

OPREZ
Ovaj znak pokazuje da ovim XUHÿDjem treba rukovati struþna 
osoba prilikom instalacije. 

OPREZ

OPREZ Ovaj znak da su sve informacije dostupne u uputama 
za upotrebu.  
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ODSTRANJIVANJE: 
 





SIGURNOSNE MJERE 
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Strogo zabranjeno.

Pratite upute. 
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NAZIV DIJELOVA 

  Zaslon

Unutarnja jedinica 

Vanjska jedinica 

NAPOMENA; 

Zaslon 

 Digitalni displej: 

 

E  C  O 

NAPOMENA: 



OPERATING INSTRUCTIONS  

Operating temperatureTemperatura rada 
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Preporuka: 

NAPOMENA: 
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Kontrola strujanja zraka



 

 

AUTO  

Operacija SLEEP  

Operacija DRYING   

Operacija HEATING  

Optimalna operacija 

 



Posebne funkcije 
 
Detekcija pcionalno) 
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x
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Napomena: 

Funkcija CLEAN AIR (Opcionalno) 

Anti-plijesan funkcija (Opcionalno)  

Funkcija auto-restart (Opcionalno)

 



Funkcija WIFI kontrole (Opcionalno) 
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Operacija Mute (Opcionalno)



BRIGA I ODRŽAVANJE 
 

 

NAPOMENA: 
 

OPREZ 

x

x

x

 

 

 



 

Predsezonska provjera 

Oprez 
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Simptom Uzrok

nakon restarta

Promjena brzine 
ventilatora  zatim 
normalna

Operacija grijanja 
naglo prestaje i 
svjetlo odmrzavanja 
treperi

Magla izlazi iz 
unutarnje jedinice

Slab zvuk iz klima 

unutarnje jedinice

iz jedinice

rebacivanje na 
ventilator samo 

grijanja

nepredvidiv  i 

NPOMENA:



 

Simptom Dijagnostika

Slaba izvedba 

Lampice 
indikatora 
bljeskaju

Na unutarnjoj 
jedinici prikazuju se 

 
E0,E1,E2 P1,P2,P3.
..or F1, F2, F3.....

 OPREZ 
 

 DO NOTATTEMPT TO CORRECT THESE ITEMS YOURSELF! NE 
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SpeciĮkacije daljinskog upravljaēĂ 
 

Model 

RG10A(B2S)/BGEF, RG10A(B2S)/BGEFU1, 
RG10A1(B2S)/BGEF,RG10A2(B2S)/BGEFU1, 
RG10A2(B2S)/BGCEFU1, RG10A2(B2S)/BGCEF, 
RG10A10(B2S)/BGEF. 

Nazivni napon 3,0V (suhe baterije R03/LR03x2) 
Domet primanja signala 8m 
Okolni uvũĞƟ -5°C do 60°C 

 
Brzi vodŝē�za poēetak uporabe 
 

 
 
 
NISTE SIGURNI ŠTO FUNKCIJA RADI? 
Pogledajte odlomke Kako korisƟƟ�osnovne funkcije i Kako korisƟƟ�napredne 
funkcije u ovom priruēniku za detaljne upute kako korisƟƟ�klima ureĜaj.  
 
SPECIJALNA NAPOMENA 
� Izvedba Ɵpki na vašoj jedinici moǎe se malo razlikoǀĂƟ�od prikazanih primjera. 
� Ako unutrašnja jedinica nema odgoǀĂƌĂũƵđu funkciju, priƟƐak Ɵpke ove funkcije na 

daljinskom upravljaēu nema nikakvog efekta. 
� Ako postoje velike razlike izmeĜu „Priruēnika daljinskog upravljaēa” i „Korisniēkog 

priruēnika”, vrijediƚ�đĞ�opisi u korisniēkom priruēniku.  

STAVITE BATERIJE ODABERITE REäIM ODABERITE TEMPERATURU 

PRITISNITE ON/OFF 
TIPKU 

USMJERITE PREMA 
JEDINICI 

ODABERITE BRZINU 
VENTILATORA 
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Rukovanje daljinskim upravljaēĞŵ 

Stavljanje i zamjena baterija 
Vaš klima ureĜaj moǎe dođi s dvije baterije 
(neke jedinice). Prije uporabe stavite 
baterije u daljinski upravljaē. 
1. Kliznite straǎnji poklopac daljinskog 

upravljaēa, kako biste otvorili odjeljak za 
baterije. 

2. Stavite baterije pazeđi da uskladite (+) i (-) 
krajeve baterija sa simbolima u odjeljku za 
baterije. 

3. VraƟte straǎnji poklopac. 

 
 NAPUTCI ZA BATERIJE 

Za opƟmalne performanse proizvoda: 
� Nemojte miješaƟ stare i nove baterije, ili 

baterije razliēitog Ɵpa. 
� Nemojte baterije ostavljaƟ u daljinskom 

upravljaēu ako ne planirate korisƟƟ klima 
ureĜaj duǎe od 2 mjeseca. 

 
ZBRINJAVANJE BATERIJA 

Nemojte baterije odlagaƟ kao nerazvrstani 
kuđni otpad. Slijedite lokalne propise u svezi 
s pravilnim zbrinjavanjem baterija. 

NAPUTCI ZA UPORABU DALJINSKOG 
UPRAVLJA�A 
� Daljinski upravljaē se mora korisƟƟ do 8 m 

od jedinice. 
� Jedinica đe se oglasiƟ kada primi signal. 
� Zavjese, drugi materijali i direktna sunēeva 

svjetlost moǎe ometaƟ prijem 
infracrvenog signala. 

� Izvadite baterije ako se daljinski upravljaē 
neđe korisƟƟ duǎe od 2 mjeseca. 

NAPOMENE ZA UPORABU DALJINSKOG 
UPRAVLJA�� 

UrĞĜaj treba biƟ sukladan s lokalnim i 
nacionalnim propisima. 
� U Kanadi treba biƟ sukladan s CAN ICES-

3(B)/NMB-3(B). 
� U SAD-u ovaj ureĜaj je sukladan s dijelom 

15 FCC pravila. Uporaba je podloǎna 
sljedeđim uvjeƟma: 
(1) Ovaj ureĜaj ne smije uzrokoǀĂƟ štetne 
smetnje, i 
(2) ovaj ureĜaj mora primiƟ bilo kakve 
smetnje, ukljuēujuđi smetnje koje mogu 
uzrokoǀĂƟ�neǎeljeni rad. 

Ova oprema je tesƟrana i zakljuēeno je da je 
sukladna s graniēnim vrijednosƟma 
digitalnih urĞĜaja Klase B, u skladu s dijelom 
15 FCC pravila. Ova ograniēenja su 
postavljena kako bi se osigurala razumna 
zašƟta od štetnih smetnji kod kuđnih 
instalacija. Ova oprema generira, korisƟ i 
moǎe emiƟraƟ radio frekvencijsku energiju 
i, ako se ne instalira u korisƟ u skladu s 
uputama, moǎe uzrokoǀĂƟ štetne smetnje 
radijskih komunikacija. MeĜuƟm, nema 
jamstva da neđe dođi do smetnji u sluēaju 
odreĜenih instalacija. Ako ova oprema 
uzrokuje štetne smetnje radijskog i TV 
prijema, što se moǎe odrediƟ ukljuēivanjem 
i iskljuēivanjem opreme, korisnika se poƟēe 
da ukloni smetnje jednom ili više od 
sljedeđih mjera: 
� Promijenite smjer ili pomaknite prijemnu 

antenu. 
� Poveđajte razmak izmeĜu opreme i 

prijemnika. 
� Spojite opremu na drugu uƟēnicu. 
� KontakƟrajte distributera ili iskusnog 

radio/TV tehniēara. 
� Promjene ili modiĮkacije koje nije 

odobrila strana odgovorna za sukladnost 
moǎe ukinuƟ pravo korisnika za uporabu 
ove opreme. 
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Tipke i funkcije 
Prije poēetka uporabe vašeg novog klima ureĜaja obavezno se upoznajte s njegovim 
daljinskim upravljaēem. Slijedi kratki uvod u uporabu samog daljinskog upravljaēĂ. 
Za upute kako korisƟƟ vaš klima ureĜaj, pogledajte poglavlje Kako korisƟƟ osnovne 
funkcije u ovom priruēniku. 

 
 

Model: RG10A2(B2S)/BGEFU1,  RG10A10(B2S)/BGEF(20-28 C/68-82 F), 
RG10A(B2S)/BGEF, RG10A(B2S)/BGEFU1 (Fresh funkcija nije dostupna), 
RG10A2(B2S)/BGCEFU1, RG10A2(B2S)/BGCEF (samo modeli za hlaĜenje, AUTO I 
HEAT reǎŝŵ�nisu dostupni) 

   ON/OFF 
Ukljuēuje i iskljuēuje jedinicu 

TEMPר  
PovĞđanje temperature u 

koracima od 1°C. Maks. 
temperatura je 30°C. 

NAPOMENA: Zajedno priƟsnite  
 na 3 sekunde i prikaz  ש i ר

temperature đe se mijenjaƟ 
izmeĜƵ °C i °F.  

SET 
Prolazak kroz funkcije kako 

slijedi: Fresh ( ) Æ Sleep ( ) 
Æ Follow Me ( ) Æ AP Mode 

( ) Æ Fresh 
Odabrani simbol đe treptaƟ, 

priƟsnite OK za potvrdu. 

TEMP ש  
Smanjenje temperature u 

koracima od 1°C. Min. 
temperatura je 16°C. 

BRZINA VENTILATORA 
Odabir brzine venƟůatora 

sljedeđim redom: AU% Æ 20% Æ 
40% Æ 60% Æ 80% Æ 100%. 

PriƟsnite Ɵpku ٿ ili ڀ za 
povĞđanje/smanjenje brzine 

venƟůatora u koracima od 1% 

SWING 
PokrĞđĞ i zaustavlja vodoravno 

kretanje zaklopke. Drǎite 2 sekunde 
kako bi pokrenuli automatsko 

okomito kretanje (neke jedinice) 

BOOST Ɵpka 
Omoguđuje da jedinica dosegne 
namještenu temperaturu u 
najkrađe moguđe vrijeme. 

o modelu, pogledajte korisniēki 
i instalacijski priruēnik) 
LED Ɵpka 
Ukljuēuje/iskljuēuje LED zaslon 
unutrašnje jedinice i zvuk klima 
ureĜĂũĂ (ovisno o modelu), što 
kreira ugodnu i Ɵhu okolinu. 

MODE Ɵpka 
Prolazak kroz funkcije rada 
kako slijedi: AUTO Æ COOL Æ 
DRY Æ HEAT Æ FAN 

^>��W�������������������������������������
<ůŝŵĂ�ƵƌĞĜĂũ�ƉƌŝůĂŐŽĜĂǀĂ�
ŝǌůĂǌŶƵ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌƵ�ƌĂĚŝ�
ƐƚǀĂƌĂŶũĂ�ƵĚŽďŶŝŚ�ƵǀũĞƚĂ�ǌĂ�
ƐƉĂǀĂŶũĞ�ƚĞ�ƌĂĚŝ�ƵƓƚĞĚĞ�
ĞůĞŬƚƌŝēŶĞ�ĞŶĞƌŐŝũĞ

OK 
KorisƟ se za potvrdu odabranih 
funkcija 

TIMER 
Uklj/isklj tajmera 

SHORTCUT�
<ŽƌŝƐƟ�ƐĞ�ǌĂ�ǀƌĂđĂŶũĞ�ƚƌĞŶƵƚŶŝŚ��
postavki ili nastavak prethodnih�
postavki.

CLEAN Ɵpka 
KorisƟ se za uklj/isklj Self Clean 
ili AcƟve Clean funkcije (ovisno 
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Indikatori na zaslonu daljinskog upravljaēĂ 

Informacije se prikazuju da je daljinski upravljaē ukljuēen. 

 
 

 

 

 

 

Napomena: 

Svi indikatori na slici samo su ilustraƟvni. Ali Ɵjekom stvarne uporabe na zaslonu se 
prikazuju samo znakovi odgoǀĂƌĂũƵđe funkcije 

ECO prikaz 
Prikazuje se kada je 
akƟvirana ECO funkcija 

 ON 
TIMER ON prikaz  

 OFF 
TIMER OFF prikaz 
 

Prikaz Silence 
funkcije 

Indikacija Breeze Away funkcije 

Indikacija AcƟve Clean funkcije 

Indikacija Fresh funkcije 

Indikacija Sleep reǎima rada 

Indikacija Follow me funkcije 

Indikacija beǎiēne funkcije 

Indikacija prazne baterije (ako trepđe) 
Indikator prijenosa 
Upali se kada daljinski 
upravljaē pošalje signal 
unutrašnjoj jedinici MODE prikaz 

Prikaz trenutnog reǎima 
rada: 

 

GEAR prikaz 
Prikazuje se kada je 
akƟvirana GEAR funkcija 

LOCK prikaz 
Prikazuje se kada je 
akƟvirana LOCK funkcija 

Prikaz temperature/ Ɵmer/ 
brzina venƟůatora 
Standardno prikazuje 
postavljenu temperaturu, 
brzinu venƟůatora ili postavke 
tajmera prilikom uporabe 
TIMER ON/OFF funkcija 
� Raspon temperature: 16-

30°C (20-28°C) 
� Raspon tajmera: 0-24 sata 
� Raspon brzine venƟůatora: 

AU%-100% 
Prikaz je ugašen u FAN reǎimu 
rada 

Prikaz brzine venƟůatora 
Prikaz odabrane brzine 
 

Tihi rad 

NISKO 

SREDNJE 

VISOKA 

 
AUTO 

 
Brzina venƟůatora ne moǎe se namjesƟƟ 
u reǎimima AUTO ili DRY. 
 

Prikaz vodoravnog kretanja 
zaklopke 
 
Automatsko okomito 
kretanje zaklopke 
 
TURBO reǎim 
 
Nije dostupno za ovu 
jedinicu 
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Kako korisƟƟ osnovne funkcije 

Osnovna uporaba 

PA�NJA! Prije uporabe provjerite je li 
jedinica spojena na napajanje. 

 

  
COOL reǎim rada 

1. Za odabir COOL reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. Postavite ǎeljenu temperaturu 
priƟskom na Ɵpku Temp ר ili Temp   ש 

3. PriƟsnite Ɵpku FAN za odabir brzine 
venƟlatora u rasponu od AU%-100%. 

4. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

 
NAMJEŠTANJE TEMPERATURE 
Raspon temperature za jedinice je od 16 do 
30°C/20-28°C. Temperaturu moǎete 
poveđavaƟ ili smanjivaƟ u koracima od 1°C. 

 

AUTO reǎim rada 

U AUTO reǎimu rada, jedinica đe 
automatski odabraƟ reǎime COOL, FAN, 
HEAT ili DRY na osnovi postavljene 
temperature. 

1. Za odabir Auto reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. Postavite ǎeljenu temperaturu 
priƟskom na Ɵpku Temp ר ili Temp   ש 

3. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

NAPOMENA: U AUTO reǎimu rada ne moǎe 
se namjesƟƟ FAN SPEED funkcija. 

 

AUTO

1

3

2

COOL  

1

4

3

2
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FAN reǎim rada 

1. Za odabir FAN reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. PriƟsnite Ɵpku FAN za odabir brzine 
venƟlatora u rasponu od AU-100%. 

3. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

NAPOMENA: Temperaturu moǎete 
namjesƟƟ u FAN reǎimu rada. Kao rezultat, 
zaslon vašeg daljinskog upravljaēa neđe 
prikaziǀĂƟ�temperaturu. 

 

DRY reǎim rada (odvlĂǎivanje) 

1. Za odabir DRY reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. Postavite ǎeljenu temperaturu 
uporabom Ɵpke Temp ר ili Temp ש. 

3. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

NAPOMENA: U DRY reǎimu rada ne moǎe 
se mijenjaƟ FAN SPEED funkcija. 

 

HEAT reǎim rada 

1. Za odabir HEAT reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. Postavite ǎeljenu temperaturu 
uporabom Ɵpke Temp ר ili Temp ש. 

3. PriƟsnite Ɵpku FAN za odabir brzine 
venƟlatora u rasponu od AU-100%. 

4. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

NAPOMENA: Kako vanjska temperatura 
pada, to moǎe utjecaƟ na performanse 
HEAT funkcije vaše jedinice. U Ɵm 
sluēajevima, preporuēujemo uporabu ovog 
klima ureĜaja u kombinaciji s drugim 
ureĜajima za grijanje. 

FAN

1

3

2

 

DRY  

1

3

2

 

HEAT  

1

4

3

2
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Namještanje TIMER funkcije 
TIMER ON/OFF – postavlja trajanje tajmera nakon kojega đe se jedinica automatski 
ukljuēiƟ/iskljuēiƟ. 
TIMER ON funkcija 
 
 

 
TIMER OFF funkcija 
 
 

 
NAPOMENA:  
1. Prilikom namještanja TIMER ON ili TIMER OFF, sa svakim priƟskom vrijeme đe se 
poveđavaƟ u 30 minutnim koracima. Nakon 10 saƟ i do 24 sata, poveđavaƟ đe se u koracima 
od 1 sata. (Na primjer, priƟsnite 5 puta podešavanje 2,5h, i priƟsnute 10 puta za 5 h). Nakon 
24 sata, tajmer se vrađa na nulu. 
2. Obje funkcije moǎete iskljuēiƟ postavljanjem tajmera na „0.0h”. 

TIMER ON & OFF postavka (primjer) 
Uzmite u obzir da se vremenska razdoblja koje postavite za obje funkcije odnose na sate 
nakon trenutnog vremena. 

 

 

PriƟsnite TIMER za iniciranje 
ON vremenske sekvence 

PriƟsnite ٿ ili ڀ za postavljenje 
vremena ukljuēivanja jedinice 

Usmjerite daljinski prema jedinici i 
priēĞkajte 1 sek., akƟvira se TIMER ON 

PriƟsnite TIMER za iniciranje 
OFF vremenske sekvence 

PriƟsnite ٿ ili ڀ za postavljenje 
vremena iskljuēivanja jedinice 

Usmjerite daljinski prema jedinici i 
priēĞkajte 1 sek., akƟvira se TIMER OFF 

Tajmer 
poēinje 

Jedinica se 
ukljuēuje 

Jedinica se 
iskljuēuje 

Trenutno 
vrijeme 13:00 

14:00       15:00          15:30         16:00       17:00       18:00 
2,5 sata kasnije 
5 sĂƟ kasnije 

Primjer: Ako je trenutno 13:00 saƟ, 
za postavljanje tajmer prema 
gornjim koracima, jedinica�đĞ se 
ukljuēiƟ 2,5h kasnije (15:30) i 
iskljuēiƟ u 18:00. 
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Kako korisƟƟ napredne funkcije 

SWING funkcija 
WƌŝƟsnŝƚĞ�Ɵpku Swing. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Smjer protoka zraka 

 
 
 
NAPOMENA: Kada je jedinica iskljuēena, istovremeno pƌŝƟsnite i dƌǎŝte Ɵpke MODE 
i SWING na jednu sekundu i zaklopka đe se otvoƌŝƟ pod odreĜĞnim kutom što 
olakšava ēŝšđenje. Istovremeno pƌŝƟsnite i dƌǎŝte Ɵpke MODE i SWING jednu 
sekundu za reseƟƌanje zaklopke (ovisno o modelu). 
 
LED ZASLON 

     
 
 
 
 
 
 

 
 

ECO/GEAR funkcija 

Vodoravna zaklopka�đĞ�se automatski kretaƟ�
gore-dolje kada se pƌŝƟsne Ɵpka Swing. Za 
zaustavljanje ponovo pƌŝƟsnite Ɵpku. 

�ƌǎŝte Ɵpku pƌŝƟsnutu duǎĞ�od 2 
sekunde i akƟvira se okomito kretanje 
zaklopke (ovisno o modelu). 

Ako nastavite pƌŝƟskaƟ�Ɵpku SWING 
moguđe je odabraƟ pet smjerova 
protoka zraka. Sa svakim pƌŝƟskom na 
Ɵpku, zaklopka se moǎe kretaƟ u 
odreĜĞnom rasponu. WƌŝƟsnite Ɵpku 
dok ne odaberete ǎeljeni smjer. 

WƌŝƟsnite LED Ɵpku 
WƌŝƟsnite ovu Ɵpku duǎĞ�
od 5 sekundi (neke 
jedinice) 

WƌŝƟsnite ovu Ɵpku za uklj. i isklj. 
zaslona unutrašnje jedinice 

Nastavite pƌŝƟskaƟ ovu Ɵpku 5 sekundi i 
unutrašnja jedinica đe prikazaƟ stvarnu 
temperaturu prostorije. Ponovo pƌŝƟsnite 
na 5 sekundi i jedinica se vrađa na prikaz 
temperature podešavanja. 
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ECO naēin rada: 
U reǎŝŵƵ hlaĜenja, kada priƟsnete ovu Ɵpku, daljinski upravljaē đe automatski 
namjesƟƟ temperaturu na 24°C i brzinu venƟůatora na Auto, kako bi se uštedjela 
energija (ali samo ako je postavljena temperatura ispod 24°C). Ako je postavljena 
temperatura iznad 24°C, priƟsnite Ɵpku ECO i brzina venƟlatora đe se prebacŝƟ na 
Auto, a postavljena temperatura se neđe mijenjaƟ͘ 
 
NAPOMENA: 
WƌŝƟsak ECO Ɵpke ili promjena reǎŝŵĂ rada ili namještanje temperature na nŝǎu od 
24°C prekinuƟ đe ECO funkciju. 
U ECO nĂēŝnu rada, postavljena temperatura bi trebala bŝƟ 24°C ili viša, što moǎĞ�
rezuůƟƌaƟ u nedovoljnom hlaĜenju. Ako se ne osjeđate ugodno, samo ponovo 
pƌŝƟsnite ECO Ɵpku, kako biste prekinuli ovu funkciju. 
 
GEAR naēin rada: 
WƌŝƟsnite ovu Ɵpku kako biste ušli u reǎŝŵ uēŝŶkovitog trošenja energije ovim 
redoslijedom: 

75% (do 75% potrošnje el. energije) 
љ 
50% (do 50% potrošnje el. energije) 
љ 
Prethodna postavka 

 
U GEAR nĂēŝnu rada, prikaz na daljinskom ispravljaēu đe se izmjenjivaƟ izmeĜu 
prikaza potrošnje elektƌŝēne energije i postavljene temperature. 
 
 

 

  

WƌŝƟsnite X-ECO Ɵpku za ulazak u reǎŝŵ�štednje energije u 
sljedeđem rasporedu: 
Eco Æ GEAR (75%) Æ GEAR (50%) Æ Prethodnŝ�ƌĞǎim 
rada Æ ECO… 
Napomena: Ova funkcija je jedino dostupna u COOL 
reǎŝŵƵ rada. 
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Funkcija Ɵhog rada 
�ƌǎŝte pƌŝƟsnutu FAN Ɵpku duǎĞ od 2 sekunde kako biste 
akƟvirali/deakƟvirali Silence funkciju (neke jedinice).  
Zbog niske uēestalosƟ rada kompresora, to moǎĞ rezuůƟƌaƟ u 
nedovoljnom kapacitetu hlaĜĞnja i grijanja. WƌŝƟskom na Ɵpku 
ON/OFF, Mode, Sleep, Turbo ili Clean Ɵjekom rada i Silence funkcija 
đe bŝƟ deakƟvirana. 
 
 

FP funkcija 
WƌŝƟsnite ovu Ɵpku 2 puta unutar jedne sekunde u reǎimu HEAT i postavlja se 
temperatura od 16°C ili 20°C (za model RG10A10(B2)/BGEF). 

 
 
 
Jedinica đe radŝƟ s visokom brzinom venƟůatora (dok je 
kompresor ukljuēen) s automatskim postavljanjem 
temperature na 8°C. 
 
 
 

Napomena: Ova funkcija moǎĞ se postavŝƟ samo za klima ureĜaj s toplinskom 
pumpom. 
WƌŝƟsnite ovu Ɵpku 2 puta u reǎŝŵƵ HEAT i postavite temperaturu na 16°C kako biste 
akƟvirali funkciju FP. WƌŝƟskom na Ɵpku ON/OFF, Mode, Sleep, Fan ili Temp Ɵjekom 
rada i FP funkcija�đĞ�bŝƟ deakƟvirana. 
 
LOCK funkcija 

 
Istovremeno pƌŝƟsnite Ɵpke Clean i Boost 
duǎĞ�od 5 sekundi i ƟpŬĞ�đe se zakljuēĂƟ͘ 
Sve Ɵpke neđe reagiraƟ osim ponovnog 
pƌŝƟska na ove dvije Ɵpke na dvije sekunde 
kako biste otkljuēĂůŝ�Ɵpke. 
 
 

 
  



 

 13 

SET funkcija 

 
� WƌŝƟsnite Ɵpku SET za ulazak u podešavanje funkcija, te nakon toga pƌŝƟsnite 

Ɵpku SET ili Ɵpku TEMP ٿ ili TEMP ڀ za odabir ǎĞůũene funkcije. Odabrani simbol 
na zaslonu�đĞ�ƚreptaƟ i pƌŝƟsnite OK za potvrdu. 

� Za odustajanje od odabrane funkcije jednostavno ponovite gornji postupak. 
� WƌŝƟsnŝƚĞ�Ɵpku SET za prolazak kroz funkcije kako slijedi: 

Breeze Away*( ) Æ Fresh*( ) Æ Sleep ( ) Æ Follow Me ( ) Æ AP reǎŝŵ�; ) 
[*]: Ako vaš daljinski upravljaē ima Breeze Away Ɵpku ili Fresh Ɵpku, ne moǎĞƚe 
korisƟƟ�^ET Ɵpku za odabir Breeze Away ili Fresh funkcije. 
 

Breeze Away funkcija ( ) (neke 
jedinice): 
Ovom funkcijom se izbjegava direktno 
puhanje u Ɵjelo što stvara ugodnu 
hladnođu. 
NAPOMENA: Ova funkcija je dostupna 
samo u reǎŝŵima Cool, Fan i Dry. 
 
FRESH funkcija ( ) (neke jedinice): 
Kada se akƟvira funkcija FRESH, ukljuēuje 
se ionizator/Plazma skupljaē prašine 
(ovisno o modelu) što pomaǎe uklanjanju 
peludi i neēŝstođĂ iz zraka. 
 
Sleep funkcija ( ): 
SLEEP funkcija se korisƟ za smanjenje 
potrošnje energije kada spavate (i ne 
trebate jednaku temperaturu za 
udobnost). Ova funkcija moǎĞ se jedino 
akƟviraƟ�preko daljinskog upravljaēĂ͘ 
Za detalje, pogledajte „rad Ɵjekom 
spavanja” u „KORISNI�KOM 
PRIRU�EIKU”. 
Napomena: SLEEP funkcija nije 
dostupna u FAN ili DRY reǎŝmu rada. 
Follow me funkcija ( ): 

FOLLOW ME funkcija omoguđuje 
daljinskom upravljaēu da mjeri 
temperaturu na njegovoj trenutnoj 
lokaciji i da šalje signal klima ureĜaju u 
intervalima od 3 minute. Prilikom 
uporabe reǎŝŵĂ AUTO, COOL ili HEAT, 
mjerenje temperature na lokaciji 
daljinskog upravljaēĂ (umjesto na 
lokaciji unutrašnje jedinice), klima 
ureĜaju đe omoguđŝƟ opƟŵiziranje 
temperature oko vas i osiguravanje 
maksimalne udobnosƟ͘ 
NAPOMENA: WƌŝƟsnite i dƌǎŝte Boost 
Ɵpku sedam sekundi za 
pokretanje/zaustavljanje memorijske 
znĂēajke Follow me funkcije. 
� Ako je memorijska znĂēajka 

akƟvirana, na 3 sekunde se prikazuje 
„On”. 

� Ako je memorijska znĂēajka 
deakƟvirana, na 3 sekunde se 
prikazuje „OF”. 

� Dok je ova znĂēajka akƟvirana, 
pƌŝƟsak ON/OFF Ɵpke, prebacivanje 
reǎŝŵĂ rada ili prekid napajanja neđe 
deakƟviraƟ�&ollow me funkciju. 

ili 





MAXON FRESH WI-FI (R32)

  

                     

G R U P A

  

                     

 

UPUTE ZA UPORABU KLIMA UREĐAJA (BIH)

MXI-09HC01�i/MXO-09HC01�i�
MXI-12HC01�i/MXO-12HC01�i�
MXI-18HC01�i/MXO-18HC01�i�
MXI-24HC01�i/MXO-24HC01�i



 Oprez: 2SDVQRVW�RG�SRåDUD�=DSDOMLYL�PDWHULMDOL 
=D�XUHÿDMH�NRML�NRULVWH�5���UDVKODGQL�PHGLM�

UPOZORENJE: 6HUYLVLUDQMH�WUHED�SURYRGL�QD�QDþLQ�NRML�SURSLVXMH�SURL]YRÿDþ�
XUHÿDMD��2GUåDYDQMH�L�VHUYLVLUDQMH�RG�VWUDQH�VWUXþQRJ�RVREOMD�VH�WUHED�SURYRGLWL�SRG�
QDG]RURP�RVREH�NRMD�LPD�GR]YROX�]D�UXNRYDQMH�]DSDOMLYLP�VUHGVWYLPD��=D�YLãH�
GHWDOMD�PROLPR�GD�SRJOHGDWH��,QIRUPDFLMH�R�VHUYLVLUDQMX��X��8387$0$�=$�
,167$/$&,-8���2GQRVL�VH�QD�XUHÿDMH�NRML�NRULVWH�5���UDVKODGQL�PHGLM�



Objašnjenje simbola prikazanih na vanjskoj ili unutarnjoj jedinici: 

UPOZORENJE Ovaj znak govori da ureÿaj koristi zapaljive tvari. Ako te tvari 
iscure i ako se izloåe izvoru vatre, postoji opasnost od poåara. 

OPREZ Ovaj znak pokazuje da je potrebno paåOjivo proþitati upute za 
upotrebu.

OPREZ
Ovaj znak pokazuje da ovim XUHÿDjem treba rukovati struþna 
osoba prilikom instalacije. 

OPREZ

OPREZ Ovaj znak da su sve informacije dostupne u uputama 
za upotrebu.  



: 
 

ODSTRANJIVANJE: 
 





SIGURNOSNE MJERE 
 

 UPOZORENJE

 OPREZ

Strogo zabranjeno.

Pratite upute. 

 UPOZORENJE 

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x



 OPREZ

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x



NAZIV DIJELOVA 

  Zaslon

Unutarnja jedinica 

Vanjska jedinica 

NAPOMENA; 

Zaslon 

 Digitalni displej: 

 

E  C  O 

NAPOMENA: 



OPERATING INSTRUCTIONS  

Operating temperatureTemperatura rada 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

NAPOMENA: 

 
Preporuka: 

NAPOMENA: 

x

x

x

x

x



-Dolje) 

 
 

desno) 

 

 OPREZ 
x

x

x

x

Kontrola strujanja zraka



 

 

AUTO  

Operacija SLEEP  

Operacija DRYING   

Operacija HEATING  

Optimalna operacija 

 



Posebne funkcije 
 
Detekcija pcionalno) 

 

 
 

x

x

x

Napomena: 

Funkcija CLEAN AIR (Opcionalno) 

Anti-plijesan funkcija (Opcionalno)  

Funkcija auto-restart (Opcionalno)

 



Funkcija WIFI kontrole (Opcionalno) 

 
 

 
CL

CL

CL

nF. 

nF

nF

Operacija Mute (Opcionalno)



BRIGA I ODRŽAVANJE 
 

 

NAPOMENA: 
 

OPREZ 

x

x

x

 

 

 



 

Predsezonska provjera 

Oprez 

x

x

x

x



  

Simptom Uzrok

nakon restarta

Promjena brzine 
ventilatora  zatim 
normalna

Operacija grijanja 
naglo prestaje i 
svjetlo odmrzavanja 
treperi

Magla izlazi iz 
unutarnje jedinice

Slab zvuk iz klima 

unutarnje jedinice

iz jedinice

rebacivanje na 
ventilator samo 

grijanja

nepredvidiv  i 

NPOMENA:



 

Simptom Dijagnostika

Slaba izvedba 

Lampice 
indikatora 
bljeskaju

Na unutarnjoj 
jedinici prikazuju se 

 
E0,E1,E2 P1,P2,P3.
..or F1, F2, F3.....

 OPREZ 
 

 DO NOTATTEMPT TO CORRECT THESE ITEMS YOURSELF! NE 
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SpeciĮkacije daljinskog upravljaēĂ 
 

Model 

RG10A(B2S)/BGEF, RG10A(B2S)/BGEFU1, 
RG10A1(B2S)/BGEF,RG10A2(B2S)/BGEFU1, 
RG10A2(B2S)/BGCEFU1, RG10A2(B2S)/BGCEF, 
RG10A10(B2S)/BGEF. 

Nazivni napon 3,0V (suhe baterije R03/LR03x2) 
Domet primanja signala 8m 
Okolni uvũĞƟ -5°C do 60°C 

 
Brzi vodŝē�za poēetak uporabe 
 

 
 
 
NISTE SIGURNI ŠTO FUNKCIJA RADI? 
Pogledajte odlomke Kako korisƟƟ�osnovne funkcije i Kako korisƟƟ�napredne 
funkcije u ovom priruēniku za detaljne upute kako korisƟƟ�klima ureĜaj.  
 
SPECIJALNA NAPOMENA 
� Izvedba Ɵpki na vašoj jedinici moǎe se malo razlikoǀĂƟ�od prikazanih primjera. 
� Ako unutrašnja jedinica nema odgoǀĂƌĂũƵđu funkciju, priƟƐak Ɵpke ove funkcije na 

daljinskom upravljaēu nema nikakvog efekta. 
� Ako postoje velike razlike izmeĜu „Priruēnika daljinskog upravljaēa” i „Korisniēkog 

priruēnika”, vrijediƚ�đĞ�opisi u korisniēkom priruēniku.  

STAVITE BATERIJE ODABERITE REäIM ODABERITE TEMPERATURU 

PRITISNITE ON/OFF 
TIPKU 

USMJERITE PREMA 
JEDINICI 

ODABERITE BRZINU 
VENTILATORA 
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Rukovanje daljinskim upravljaēĞŵ 

Stavljanje i zamjena baterija 
Vaš klima ureĜaj moǎe dođi s dvije baterije 
(neke jedinice). Prije uporabe stavite 
baterije u daljinski upravljaē. 
1. Kliznite straǎnji poklopac daljinskog 

upravljaēa, kako biste otvorili odjeljak za 
baterije. 

2. Stavite baterije pazeđi da uskladite (+) i (-) 
krajeve baterija sa simbolima u odjeljku za 
baterije. 

3. VraƟte straǎnji poklopac. 

 
 NAPUTCI ZA BATERIJE 

Za opƟmalne performanse proizvoda: 
� Nemojte miješaƟ stare i nove baterije, ili 

baterije razliēitog Ɵpa. 
� Nemojte baterije ostavljaƟ u daljinskom 

upravljaēu ako ne planirate korisƟƟ klima 
ureĜaj duǎe od 2 mjeseca. 

 
ZBRINJAVANJE BATERIJA 

Nemojte baterije odlagaƟ kao nerazvrstani 
kuđni otpad. Slijedite lokalne propise u svezi 
s pravilnim zbrinjavanjem baterija. 

NAPUTCI ZA UPORABU DALJINSKOG 
UPRAVLJA�A 
� Daljinski upravljaē se mora korisƟƟ do 8 m 

od jedinice. 
� Jedinica đe se oglasiƟ kada primi signal. 
� Zavjese, drugi materijali i direktna sunēeva 

svjetlost moǎe ometaƟ prijem 
infracrvenog signala. 

� Izvadite baterije ako se daljinski upravljaē 
neđe korisƟƟ duǎe od 2 mjeseca. 

NAPOMENE ZA UPORABU DALJINSKOG 
UPRAVLJA�� 

UrĞĜaj treba biƟ sukladan s lokalnim i 
nacionalnim propisima. 
� U Kanadi treba biƟ sukladan s CAN ICES-

3(B)/NMB-3(B). 
� U SAD-u ovaj ureĜaj je sukladan s dijelom 

15 FCC pravila. Uporaba je podloǎna 
sljedeđim uvjeƟma: 
(1) Ovaj ureĜaj ne smije uzrokoǀĂƟ štetne 
smetnje, i 
(2) ovaj ureĜaj mora primiƟ bilo kakve 
smetnje, ukljuēujuđi smetnje koje mogu 
uzrokoǀĂƟ�neǎeljeni rad. 

Ova oprema je tesƟrana i zakljuēeno je da je 
sukladna s graniēnim vrijednosƟma 
digitalnih urĞĜaja Klase B, u skladu s dijelom 
15 FCC pravila. Ova ograniēenja su 
postavljena kako bi se osigurala razumna 
zašƟta od štetnih smetnji kod kuđnih 
instalacija. Ova oprema generira, korisƟ i 
moǎe emiƟraƟ radio frekvencijsku energiju 
i, ako se ne instalira u korisƟ u skladu s 
uputama, moǎe uzrokoǀĂƟ štetne smetnje 
radijskih komunikacija. MeĜuƟm, nema 
jamstva da neđe dođi do smetnji u sluēaju 
odreĜenih instalacija. Ako ova oprema 
uzrokuje štetne smetnje radijskog i TV 
prijema, što se moǎe odrediƟ ukljuēivanjem 
i iskljuēivanjem opreme, korisnika se poƟēe 
da ukloni smetnje jednom ili više od 
sljedeđih mjera: 
� Promijenite smjer ili pomaknite prijemnu 

antenu. 
� Poveđajte razmak izmeĜu opreme i 

prijemnika. 
� Spojite opremu na drugu uƟēnicu. 
� KontakƟrajte distributera ili iskusnog 

radio/TV tehniēara. 
� Promjene ili modiĮkacije koje nije 

odobrila strana odgovorna za sukladnost 
moǎe ukinuƟ pravo korisnika za uporabu 
ove opreme. 
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Tipke i funkcije 
Prije poēetka uporabe vašeg novog klima ureĜaja obavezno se upoznajte s njegovim 
daljinskim upravljaēem. Slijedi kratki uvod u uporabu samog daljinskog upravljaēĂ. 
Za upute kako korisƟƟ vaš klima ureĜaj, pogledajte poglavlje Kako korisƟƟ osnovne 
funkcije u ovom priruēniku. 

 
 

Model: RG10A2(B2S)/BGEFU1,  RG10A10(B2S)/BGEF(20-28 C/68-82 F), 
RG10A(B2S)/BGEF, RG10A(B2S)/BGEFU1 (Fresh funkcija nije dostupna), 
RG10A2(B2S)/BGCEFU1, RG10A2(B2S)/BGCEF (samo modeli za hlaĜenje, AUTO I 
HEAT reǎŝŵ�nisu dostupni) 

   ON/OFF 
Ukljuēuje i iskljuēuje jedinicu 

TEMPר  
PovĞđanje temperature u 

koracima od 1°C. Maks. 
temperatura je 30°C. 

NAPOMENA: Zajedno priƟsnite  
 na 3 sekunde i prikaz  ש i ר

temperature đe se mijenjaƟ 
izmeĜƵ °C i °F.  

SET 
Prolazak kroz funkcije kako 

slijedi: Fresh ( ) Æ Sleep ( ) 
Æ Follow Me ( ) Æ AP Mode 

( ) Æ Fresh 
Odabrani simbol đe treptaƟ, 

priƟsnite OK za potvrdu. 

TEMP ש  
Smanjenje temperature u 

koracima od 1°C. Min. 
temperatura je 16°C. 

BRZINA VENTILATORA 
Odabir brzine venƟůatora 

sljedeđim redom: AU% Æ 20% Æ 
40% Æ 60% Æ 80% Æ 100%. 

PriƟsnite Ɵpku ٿ ili ڀ za 
povĞđanje/smanjenje brzine 

venƟůatora u koracima od 1% 

SWING 
PokrĞđĞ i zaustavlja vodoravno 

kretanje zaklopke. Drǎite 2 sekunde 
kako bi pokrenuli automatsko 

okomito kretanje (neke jedinice) 

BOOST Ɵpka 
Omoguđuje da jedinica dosegne 
namještenu temperaturu u 
najkrađe moguđe vrijeme. 

o modelu, pogledajte korisniēki 
i instalacijski priruēnik) 
LED Ɵpka 
Ukljuēuje/iskljuēuje LED zaslon 
unutrašnje jedinice i zvuk klima 
ureĜĂũĂ (ovisno o modelu), što 
kreira ugodnu i Ɵhu okolinu. 

MODE Ɵpka 
Prolazak kroz funkcije rada 
kako slijedi: AUTO Æ COOL Æ 
DRY Æ HEAT Æ FAN 

^>��W�������������������������������������
<ůŝŵĂ�ƵƌĞĜĂũ�ƉƌŝůĂŐŽĜĂǀĂ�
ŝǌůĂǌŶƵ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌƵ�ƌĂĚŝ�
ƐƚǀĂƌĂŶũĂ�ƵĚŽďŶŝŚ�ƵǀũĞƚĂ�ǌĂ�
ƐƉĂǀĂŶũĞ�ƚĞ�ƌĂĚŝ�ƵƓƚĞĚĞ�
ĞůĞŬƚƌŝēŶĞ�ĞŶĞƌŐŝũĞ

OK 
KorisƟ se za potvrdu odabranih 
funkcija 

TIMER 
Uklj/isklj tajmera 

SHORTCUT�
<ŽƌŝƐƟ�ƐĞ�ǌĂ�ǀƌĂđĂŶũĞ�ƚƌĞŶƵƚŶŝŚ��
postavki ili nastavak prethodnih�
postavki.

CLEAN Ɵpka 
KorisƟ se za uklj/isklj Self Clean 
ili AcƟve Clean funkcije (ovisno 
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Indikatori na zaslonu daljinskog upravljaēĂ 

Informacije se prikazuju da je daljinski upravljaē ukljuēen. 

 
 

 

 

 

 

Napomena: 

Svi indikatori na slici samo su ilustraƟvni. Ali Ɵjekom stvarne uporabe na zaslonu se 
prikazuju samo znakovi odgoǀĂƌĂũƵđe funkcije 

ECO prikaz 
Prikazuje se kada je 
akƟvirana ECO funkcija 

 ON 
TIMER ON prikaz  

 OFF 
TIMER OFF prikaz 
 

Prikaz Silence 
funkcije 

Indikacija Breeze Away funkcije 

Indikacija AcƟve Clean funkcije 

Indikacija Fresh funkcije 

Indikacija Sleep reǎima rada 

Indikacija Follow me funkcije 

Indikacija beǎiēne funkcije 

Indikacija prazne baterije (ako trepđe) 
Indikator prijenosa 
Upali se kada daljinski 
upravljaē pošalje signal 
unutrašnjoj jedinici MODE prikaz 

Prikaz trenutnog reǎima 
rada: 

 

GEAR prikaz 
Prikazuje se kada je 
akƟvirana GEAR funkcija 

LOCK prikaz 
Prikazuje se kada je 
akƟvirana LOCK funkcija 

Prikaz temperature/ Ɵmer/ 
brzina venƟůatora 
Standardno prikazuje 
postavljenu temperaturu, 
brzinu venƟůatora ili postavke 
tajmera prilikom uporabe 
TIMER ON/OFF funkcija 
� Raspon temperature: 16-

30°C (20-28°C) 
� Raspon tajmera: 0-24 sata 
� Raspon brzine venƟůatora: 

AU%-100% 
Prikaz je ugašen u FAN reǎimu 
rada 

Prikaz brzine venƟůatora 
Prikaz odabrane brzine 
 

Tihi rad 

NISKO 

SREDNJE 

VISOKA 

 
AUTO 

 
Brzina venƟůatora ne moǎe se namjesƟƟ 
u reǎimima AUTO ili DRY. 
 

Prikaz vodoravnog kretanja 
zaklopke 
 
Automatsko okomito 
kretanje zaklopke 
 
TURBO reǎim 
 
Nije dostupno za ovu 
jedinicu 
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Kako korisƟƟ osnovne funkcije 

Osnovna uporaba 

PA�NJA! Prije uporabe provjerite je li 
jedinica spojena na napajanje. 

 

  
COOL reǎim rada 

1. Za odabir COOL reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. Postavite ǎeljenu temperaturu 
priƟskom na Ɵpku Temp ר ili Temp   ש 

3. PriƟsnite Ɵpku FAN za odabir brzine 
venƟlatora u rasponu od AU%-100%. 

4. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

 
NAMJEŠTANJE TEMPERATURE 
Raspon temperature za jedinice je od 16 do 
30°C/20-28°C. Temperaturu moǎete 
poveđavaƟ ili smanjivaƟ u koracima od 1°C. 

 

AUTO reǎim rada 

U AUTO reǎimu rada, jedinica đe 
automatski odabraƟ reǎime COOL, FAN, 
HEAT ili DRY na osnovi postavljene 
temperature. 

1. Za odabir Auto reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. Postavite ǎeljenu temperaturu 
priƟskom na Ɵpku Temp ר ili Temp   ש 

3. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

NAPOMENA: U AUTO reǎimu rada ne moǎe 
se namjesƟƟ FAN SPEED funkcija. 

 

AUTO

1

3

2

COOL  

1

4

3

2
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FAN reǎim rada 

1. Za odabir FAN reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. PriƟsnite Ɵpku FAN za odabir brzine 
venƟlatora u rasponu od AU-100%. 

3. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

NAPOMENA: Temperaturu moǎete 
namjesƟƟ u FAN reǎimu rada. Kao rezultat, 
zaslon vašeg daljinskog upravljaēa neđe 
prikaziǀĂƟ�temperaturu. 

 

DRY reǎim rada (odvlĂǎivanje) 

1. Za odabir DRY reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. Postavite ǎeljenu temperaturu 
uporabom Ɵpke Temp ר ili Temp ש. 

3. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

NAPOMENA: U DRY reǎimu rada ne moǎe 
se mijenjaƟ FAN SPEED funkcija. 

 

HEAT reǎim rada 

1. Za odabir HEAT reǎima rada priƟƐnite 
Ɵpku MODE. 

2. Postavite ǎeljenu temperaturu 
uporabom Ɵpke Temp ר ili Temp ש. 

3. PriƟsnite Ɵpku FAN za odabir brzine 
venƟlatora u rasponu od AU-100%. 

4. Za ukljuēivanje jedinice priƟƐnite Ɵpku 
ON/OFF. 

NAPOMENA: Kako vanjska temperatura 
pada, to moǎe utjecaƟ na performanse 
HEAT funkcije vaše jedinice. U Ɵm 
sluēajevima, preporuēujemo uporabu ovog 
klima ureĜaja u kombinaciji s drugim 
ureĜajima za grijanje. 

FAN

1

3

2

 

DRY  

1

3

2

 

HEAT  

1

4

3

2
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Namještanje TIMER funkcije 
TIMER ON/OFF – postavlja trajanje tajmera nakon kojega đe se jedinica automatski 
ukljuēiƟ/iskljuēiƟ. 
TIMER ON funkcija 
 
 

 
TIMER OFF funkcija 
 
 

 
NAPOMENA:  
1. Prilikom namještanja TIMER ON ili TIMER OFF, sa svakim priƟskom vrijeme đe se 
poveđavaƟ u 30 minutnim koracima. Nakon 10 saƟ i do 24 sata, poveđavaƟ đe se u koracima 
od 1 sata. (Na primjer, priƟsnite 5 puta podešavanje 2,5h, i priƟsnute 10 puta za 5 h). Nakon 
24 sata, tajmer se vrađa na nulu. 
2. Obje funkcije moǎete iskljuēiƟ postavljanjem tajmera na „0.0h”. 

TIMER ON & OFF postavka (primjer) 
Uzmite u obzir da se vremenska razdoblja koje postavite za obje funkcije odnose na sate 
nakon trenutnog vremena. 

 

 

PriƟsnite TIMER za iniciranje 
ON vremenske sekvence 

PriƟsnite ٿ ili ڀ za postavljenje 
vremena ukljuēivanja jedinice 

Usmjerite daljinski prema jedinici i 
priēĞkajte 1 sek., akƟvira se TIMER ON 

PriƟsnite TIMER za iniciranje 
OFF vremenske sekvence 

PriƟsnite ٿ ili ڀ za postavljenje 
vremena iskljuēivanja jedinice 

Usmjerite daljinski prema jedinici i 
priēĞkajte 1 sek., akƟvira se TIMER OFF 

Tajmer 
poēinje 

Jedinica se 
ukljuēuje 

Jedinica se 
iskljuēuje 

Trenutno 
vrijeme 13:00 

14:00       15:00          15:30         16:00       17:00       18:00 
2,5 sata kasnije 
5 sĂƟ kasnije 

Primjer: Ako je trenutno 13:00 saƟ, 
za postavljanje tajmer prema 
gornjim koracima, jedinica�đĞ se 
ukljuēiƟ 2,5h kasnije (15:30) i 
iskljuēiƟ u 18:00. 
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Kako korisƟƟ napredne funkcije 

SWING funkcija 
WƌŝƟsnŝƚĞ�Ɵpku Swing. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Smjer protoka zraka 

 
 
 
NAPOMENA: Kada je jedinica iskljuēena, istovremeno pƌŝƟsnite i dƌǎŝte Ɵpke MODE 
i SWING na jednu sekundu i zaklopka đe se otvoƌŝƟ pod odreĜĞnim kutom što 
olakšava ēŝšđenje. Istovremeno pƌŝƟsnite i dƌǎŝte Ɵpke MODE i SWING jednu 
sekundu za reseƟƌanje zaklopke (ovisno o modelu). 
 
LED ZASLON 

     
 
 
 
 
 
 

 
 

ECO/GEAR funkcija 

Vodoravna zaklopka�đĞ�se automatski kretaƟ�
gore-dolje kada se pƌŝƟsne Ɵpka Swing. Za 
zaustavljanje ponovo pƌŝƟsnite Ɵpku. 

�ƌǎŝte Ɵpku pƌŝƟsnutu duǎĞ�od 2 
sekunde i akƟvira se okomito kretanje 
zaklopke (ovisno o modelu). 

Ako nastavite pƌŝƟskaƟ�Ɵpku SWING 
moguđe je odabraƟ pet smjerova 
protoka zraka. Sa svakim pƌŝƟskom na 
Ɵpku, zaklopka se moǎe kretaƟ u 
odreĜĞnom rasponu. WƌŝƟsnite Ɵpku 
dok ne odaberete ǎeljeni smjer. 

WƌŝƟsnite LED Ɵpku 
WƌŝƟsnite ovu Ɵpku duǎĞ�
od 5 sekundi (neke 
jedinice) 

WƌŝƟsnite ovu Ɵpku za uklj. i isklj. 
zaslona unutrašnje jedinice 

Nastavite pƌŝƟskaƟ ovu Ɵpku 5 sekundi i 
unutrašnja jedinica đe prikazaƟ stvarnu 
temperaturu prostorije. Ponovo pƌŝƟsnite 
na 5 sekundi i jedinica se vrađa na prikaz 
temperature podešavanja. 
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ECO naēin rada: 
U reǎŝŵƵ hlaĜenja, kada priƟsnete ovu Ɵpku, daljinski upravljaē đe automatski 
namjesƟƟ temperaturu na 24°C i brzinu venƟůatora na Auto, kako bi se uštedjela 
energija (ali samo ako je postavljena temperatura ispod 24°C). Ako je postavljena 
temperatura iznad 24°C, priƟsnite Ɵpku ECO i brzina venƟlatora đe se prebacŝƟ na 
Auto, a postavljena temperatura se neđe mijenjaƟ͘ 
 
NAPOMENA: 
WƌŝƟsak ECO Ɵpke ili promjena reǎŝŵĂ rada ili namještanje temperature na nŝǎu od 
24°C prekinuƟ đe ECO funkciju. 
U ECO nĂēŝnu rada, postavljena temperatura bi trebala bŝƟ 24°C ili viša, što moǎĞ�
rezuůƟƌaƟ u nedovoljnom hlaĜenju. Ako se ne osjeđate ugodno, samo ponovo 
pƌŝƟsnite ECO Ɵpku, kako biste prekinuli ovu funkciju. 
 
GEAR naēin rada: 
WƌŝƟsnite ovu Ɵpku kako biste ušli u reǎŝŵ uēŝŶkovitog trošenja energije ovim 
redoslijedom: 

75% (do 75% potrošnje el. energije) 
љ 
50% (do 50% potrošnje el. energije) 
љ 
Prethodna postavka 

 
U GEAR nĂēŝnu rada, prikaz na daljinskom ispravljaēu đe se izmjenjivaƟ izmeĜu 
prikaza potrošnje elektƌŝēne energije i postavljene temperature. 
 
 

 

  

WƌŝƟsnite X-ECO Ɵpku za ulazak u reǎŝŵ�štednje energije u 
sljedeđem rasporedu: 
Eco Æ GEAR (75%) Æ GEAR (50%) Æ Prethodnŝ�ƌĞǎim 
rada Æ ECO… 
Napomena: Ova funkcija je jedino dostupna u COOL 
reǎŝŵƵ rada. 
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Funkcija Ɵhog rada 
�ƌǎŝte pƌŝƟsnutu FAN Ɵpku duǎĞ od 2 sekunde kako biste 
akƟvirali/deakƟvirali Silence funkciju (neke jedinice).  
Zbog niske uēestalosƟ rada kompresora, to moǎĞ rezuůƟƌaƟ u 
nedovoljnom kapacitetu hlaĜĞnja i grijanja. WƌŝƟskom na Ɵpku 
ON/OFF, Mode, Sleep, Turbo ili Clean Ɵjekom rada i Silence funkcija 
đe bŝƟ deakƟvirana. 
 
 

FP funkcija 
WƌŝƟsnite ovu Ɵpku 2 puta unutar jedne sekunde u reǎimu HEAT i postavlja se 
temperatura od 16°C ili 20°C (za model RG10A10(B2)/BGEF). 

 
 
 
Jedinica đe radŝƟ s visokom brzinom venƟůatora (dok je 
kompresor ukljuēen) s automatskim postavljanjem 
temperature na 8°C. 
 
 
 

Napomena: Ova funkcija moǎĞ se postavŝƟ samo za klima ureĜaj s toplinskom 
pumpom. 
WƌŝƟsnite ovu Ɵpku 2 puta u reǎŝŵƵ HEAT i postavite temperaturu na 16°C kako biste 
akƟvirali funkciju FP. WƌŝƟskom na Ɵpku ON/OFF, Mode, Sleep, Fan ili Temp Ɵjekom 
rada i FP funkcija�đĞ�bŝƟ deakƟvirana. 
 
LOCK funkcija 

 
Istovremeno pƌŝƟsnite Ɵpke Clean i Boost 
duǎĞ�od 5 sekundi i ƟpŬĞ�đe se zakljuēĂƟ͘ 
Sve Ɵpke neđe reagiraƟ osim ponovnog 
pƌŝƟska na ove dvije Ɵpke na dvije sekunde 
kako biste otkljuēĂůŝ�Ɵpke. 
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SET funkcija 

 
� WƌŝƟsnite Ɵpku SET za ulazak u podešavanje funkcija, te nakon toga pƌŝƟsnite 

Ɵpku SET ili Ɵpku TEMP ٿ ili TEMP ڀ za odabir ǎĞůũene funkcije. Odabrani simbol 
na zaslonu�đĞ�ƚreptaƟ i pƌŝƟsnite OK za potvrdu. 

� Za odustajanje od odabrane funkcije jednostavno ponovite gornji postupak. 
� WƌŝƟsnŝƚĞ�Ɵpku SET za prolazak kroz funkcije kako slijedi: 

Breeze Away*( ) Æ Fresh*( ) Æ Sleep ( ) Æ Follow Me ( ) Æ AP reǎŝŵ�; ) 
[*]: Ako vaš daljinski upravljaē ima Breeze Away Ɵpku ili Fresh Ɵpku, ne moǎĞƚe 
korisƟƟ�^ET Ɵpku za odabir Breeze Away ili Fresh funkcije. 
 

Breeze Away funkcija ( ) (neke 
jedinice): 
Ovom funkcijom se izbjegava direktno 
puhanje u Ɵjelo što stvara ugodnu 
hladnođu. 
NAPOMENA: Ova funkcija je dostupna 
samo u reǎŝŵima Cool, Fan i Dry. 
 
FRESH funkcija ( ) (neke jedinice): 
Kada se akƟvira funkcija FRESH, ukljuēuje 
se ionizator/Plazma skupljaē prašine 
(ovisno o modelu) što pomaǎe uklanjanju 
peludi i neēŝstođĂ iz zraka. 
 
Sleep funkcija ( ): 
SLEEP funkcija se korisƟ za smanjenje 
potrošnje energije kada spavate (i ne 
trebate jednaku temperaturu za 
udobnost). Ova funkcija moǎĞ se jedino 
akƟviraƟ�preko daljinskog upravljaēĂ͘ 
Za detalje, pogledajte „rad Ɵjekom 
spavanja” u „KORISNI�KOM 
PRIRU�EIKU”. 
Napomena: SLEEP funkcija nije 
dostupna u FAN ili DRY reǎŝmu rada. 
Follow me funkcija ( ): 

FOLLOW ME funkcija omoguđuje 
daljinskom upravljaēu da mjeri 
temperaturu na njegovoj trenutnoj 
lokaciji i da šalje signal klima ureĜaju u 
intervalima od 3 minute. Prilikom 
uporabe reǎŝŵĂ AUTO, COOL ili HEAT, 
mjerenje temperature na lokaciji 
daljinskog upravljaēĂ (umjesto na 
lokaciji unutrašnje jedinice), klima 
ureĜaju đe omoguđŝƟ opƟŵiziranje 
temperature oko vas i osiguravanje 
maksimalne udobnosƟ͘ 
NAPOMENA: WƌŝƟsnite i dƌǎŝte Boost 
Ɵpku sedam sekundi za 
pokretanje/zaustavljanje memorijske 
znĂēajke Follow me funkcije. 
� Ako je memorijska znĂēajka 

akƟvirana, na 3 sekunde se prikazuje 
„On”. 

� Ako je memorijska znĂēajka 
deakƟvirana, na 3 sekunde se 
prikazuje „OF”. 

� Dok je ova znĂēajka akƟvirana, 
pƌŝƟsak ON/OFF Ɵpke, prebacivanje 
reǎŝŵĂ rada ili prekid napajanja neđe 
deakƟviraƟ�&ollow me funkciju. 

ili 





MAXON FRESH WI-FI (R32)

  

                     

G R U P A

  

                     

 

KORISNIČKO UPUTSTVO KLIMA UREĐAJA (SRB)

MXI-09HC01�i/MXO-09HC01�i�
MXI-12HC01�i/MXO-12HC01�i�
MXI-18HC01�i/MXO-18HC01�i�
MXI-24HC01�i/MXO-24HC01�i



 Oprez: oSDVQRVW�RG�SRåDUD�zapaljivi materijali�
=D�XUHÿDMH�NRML�NRULVWH�5���UDVKODGQL�JDV�

UPOZORENJE: 2GUåDYDQMH�L�VHUYLVLUDQMH�XUHÿDMD�WUHED�GD�VH�REDYOMD�QD�QDþLQ�NRML�
SURSLVXMH�SURL]YRÿDþ�����RG�VWUDQH�VWUXþQRJ�RVREOMD��SRG�QDG]RURP�RVREH�NRMD�LPD�
GR]YROX�]D�UXNRYDQMH�]DSDOMLYLP�VUHGVWYLPD��=D�YLãH�GHWDOMD�SRJOHGDMWH��
�,QIRUPDFLMH�R�VHUYLVLUDQMX��X�8SXWVWYLPD�]D�LQVWDODFLMX��2GQRVL�VH�QD�XUHÿDMH�NRML�
NRULVWH�5���UDVKODGQL�JDV��



Objašnjenje simbola prikazanih na spoljašnjoj ili unutrašnjoj jedinici: 

UPOZORENJE Ureÿaj koristi zapaljive supstance. Ako te supstance iscure i ako 
se izloåe plamenu, postoji opasnost od poåara. 

OPREZ Potrebno je paåOjivo proþitati uputstva za upotrebu.

OPREZ  
Ovaj ureÿaj treba da instalira struþna osoba iz ovlašüenog 
servisa. 

OPREZ

OPREZ Sve informacije dostupne su u uputstvima za upotrebu.  



E UPOTREBE

Pri upotrebi v raju da se sled uputstva: 
 

mogu da koriste

 

Kad postane neupotrebljiv:  

 





SIGURNOSNE MERE 
 

 UPOZORENJE

 OPREZ

Strogo zabranjeno.

uputstava. 

 UPOZORENJE 

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x



 OPREZ

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x

x



NAZIV DELOVA 

  Ekran

 

 

NAPOMENA; 

Ekran 

 Digitalni displej: 

 

E  C  O 

NAPOMENA: 



UPUTSTVA ZA UPOTREBU 

Radna temperatura 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

a upotreba 

NAPOMENA: 

 
Preporuka: 

NAPOMENA: 

x

x

x

x

x



 vertikalnog smera strujanja vazduha (Gore-Dole) 

 
 horizontalnog smera strujanja vazduha (levo  

desno) 

 

 

 OPREZ 
x

x

x

x

Kontrola strujanja vazduha



Osnovni  rada: 

 

AUTO  

SLEEP  

 DRYING IVANJE)  

 HEATING  

Optimal  rada 
 

x

x

x

x

x

x

x

 



Posebne funkcije 
 
Detekcija Opciono) 

Funkcija memorisanja  za protok vazduha (opciono): 

 
Opciono) 

x

x

x

Napomena: 

Funkcija CLEAN AIR (opciono) 

Anti-plesan funkcija (opciono)  

Funkcija auto-restart (opciono)

 
Funkcija WIFI kontrole (opciono) 



ar vazduha (opciono) 
 

filtra vazduha: 
CL

CL

CL

Funkcija pods zamenu filtra:
nF. 

nF

nF

Operacija Mute (opciono)



BRIGA I ODRŽAVANJE 
 

Pr  

NAPOMENA: Nap e 
 

OPREZ 

x

x

x

 

 

ra a vazduha 



Priprema za dugotrajnu neupotrebu 

Predsezonska provera 
x
x
x

Oprez! 
x

x

x

x



  

Simptom Uzrok

Posle restarta 
kompresor ne radi

Promena brzine 
ventilatora  zatim 
normalna

Operacija grejanja 
naglo prestaje i 
svetlo odmrzavanja 
treperi

Magla izlazi iz 
e jedinice

Slab zvuk iz klima 

izduvava 
iz e jedinice

iz jedinice

rebacivanje na 
ventilator samo tokom 

grejanja

nepredvidiv  i 

Saveti za r

 
NAPOMENA: 



 

Simptom Dijagnostika

Slab efekat grejanja 
i   

Lampice 
indikatora 
bljeskaju

Na unu njoj 
jedinici prikazuju se 

 
E0,E1,E2 P1,P2,P3.

..ili F1, F2, F3.....

Ukoliko se problem javlja i posle ovih provera,  u i kontaktirajte 
. Informi  

                                                      OPREZ 
 

 od navedenog, : 

 
 

ENI SERVIS! 









SHORTCUT

SLEEP
<ůŝŵĂ�ƵƌĞĜĂũ�ƉƌŝůĂŐŽĜĂǀĂ
ŝǌůĂǌŶƵ�ƚĞŵƉĞƌĂƚƵƌƵ�ƌĂĚŝ
ƐƚǀĂƌĂŶũĂ�ƵĚŽďŶŝŚ�ƵƐůŽǀĂ�ǌĂ
ƐƉĂǀĂŶũĞ�ƚĞ�ƌĂĚŝ�ƵƓƚĞĚĞ
ĞůĞŬƚƌŝēŶĞ�ĞŶĞƌŐŝũĞ
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NAVODILA ZA UPORABO KLIMATSKIH NAPRAVA (SLO)

MXI-09HC01�i/MXO-09HC01�i�
MXI-12HC01�i/MXO-12HC01�i�
MXI-18HC01�i/MXO-18HC01�i�
MXI-24HC01�i/MXO-24HC01�i



 

 

 

 
 

 

3R]RU��1HYDUQRVW�SRåDUD�YQHWOMLYL�PDWHULDOL 
Samo za enote z R32 plinom 

 
 
 
 
 

 
1) Opozorilo: 6HUYLV� PRUD� ELWL� RSUDYOMHQ�� NRW� MH� SULSRURþHQR�� VDPR� L]� VWUDQL�

SURL]YDMDOFD�� 9]GUåHYDQMH in popravila morajo biti opravljena iz strani 

usposobljene osebe pod nadzorom osebe, ki je usposobljena za rokovanje z 

YQHWOMLYLPL�SOLQL��=D�YHþ�LQIRUPDFLM�VH�REUQLWH�QD�ÄQDYRGLOD�]D�VHUYLV³�Y�ÄQDYRGLOLK�

]D�PRQWDåR³���7R�YHOMD�VDPR�]D�HQRWH��NL�XSRUDEOMDMo R32 hladilni medij) 
 



 

 

2EUD]ORåLWH�VLPERORY�SULND]DQLK�QD�QRWUDQML�DOL�]XQDQML�HQRWL� 
 

 

POZOR Ta simbol nam pove, da ta naprava uporablja vnetljiv hladilni medij. 
ýH�QDP�PHGLM�XKDMD�LQ�MH�L]SRVWDYOMHQ�]XQDQMHPX�YLUX�RJQMD��REVWDMD�
QHYDUQRVW�YåLJD� 

 

PREVIDNO 7D�VLPERO�QDP�SRYH��GD�PRUDPR�QDWDQþQR�SUHEUDWL�SULORåHQD�
navodila za uporabo. 

 

PREVIDNO 

 
PREVIDNO 

 

PREVIDNO Ta simbol nam pove, GD�VR�QDSUDYL�SULORåHQD�QDYRGLOD�]D�
XSRUDER�LQ�PRQWDåR�QDSUDYH� 

 



VSEBINA 
 



VARNOSTNI UKREPI 
 

 OPOZORILO

 POZOR

Strogo prepovedano.
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NAVODILA ZA UPORABO 

Delovna temperatura 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPOMBA: 

 
: 

OPOMBA: 

x

x

x

x

x



 (gor  dol) 

 
Za nastavitev vodoravnega pretoka zraka (levo - desno) 

POMEMBNO: 

 POZOR 
x

x

x

x

Nadzor smeri pretoka zraka



 

 

Funkcija AUTO  

Funkcija SLEEP  

Funkcija DRYING   

Funkcija HEATING  

Optimalno delovanje 

Kako deluje klimatska naprava 



Posebne funkcije 
 
Lociranje mesta iztekanja hladilnega plina (po izboru) 

Funkcija pomnjenja kota vodoravne lamele (po izboru): 

 
Funkcija SELF CLEAN ( ) (po izboru) 

x

x

x

Opomba: 

Funkcija CLEAN AIR (po izboru) 

Funkcija proti plesni (po izboru)  

Funkcija auto-restart (po izboru)

 
Funkcija WIFI kontrole (po izboru) 

 
 



 
 

: 
.

CL
CL 

Funkcija opomnika menjave filtra:
nF . 

nF,

nF

Funkcija Mute (po izboru)



ČIŠČENJE IN VZDRŽEVANJE 
 

 

OPOMBA: Napajanje morate 
 

POZOR 

x

x

x

 

 

 



 

Predsezonski pregled 

Pozor 
x

x

x

x



Simptom Vzrok

Po ponovnem zagonu

Sprememba hitrosti 
ventilatorja  nato 
normalna

Postopek gretja hitro 

odtajevanje utripa

Iz notranje enote se 

Klimatska naprava 
proizvaja tihi zvok

Prah se izpihuje iz 
notranjosti naprave

Preklapljanje na 
ventilator med 
hlajenjem in gretjem

Delovanje naprave je 
nepredvidljivo in 
neustrezno

Nasveti za odpravljanje 

OPOMBA:



 

Simptom Diagnostika

Naprava ne deluje

Slabo gretje ali 
hlajenje

utripajo

Na notranji enoti se 
prikazujejo kode 
napak kot so: 
E0,E1,E2 P1,P2,P3.
..or F1, F2, F3.....

 POZOR 
V primeru spodaj navedenega takoj izklopite napravo 

 
! 









SHORTCUT
Uporablja se za obnovitev
trenutnih nastavitev ali
nadaljevanje prejšnjih
nastavitev.

SLEEP
Klimatska naprava sama
uravnava temperaturo v
prostoru in tako ustvarja
udobne pogoje spanja ter
ŚŬƌĂƟ�ǀĂƌēƵũĞ�Ɛ�ƉŽƌĂďŽ
ĞůĞŬƚƌŝēŶĞ�ĞŶĞƌŐŝũĞ
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